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Introducció


Veritablement, es pot dir que Vila-real gaudeix d’un dels arxius valencians amb la documentació medieval, seriada i variada, de les més interessants i completes de tota la Comunitat Valenciana. El catàleg publicat ja fa alguns anys per Camarena i Doñate1 ens permet veure unes sèries cronològiques molt àmplies i continuades, especialment de llibres de claveria i de manuals de consells,2 que es complementa amb un nodrit grup de llibres de peita, així com un padró de riquesa de finals del XIV i altres dos d’inicis del XVI,3 a més de nombrosos pergamins i cartes.4 Es tracta de documentació generada per la institució del govern local, és a dir, el consell municipal i els seus representants, resultat del seu aparell burocràtic, de la qual es conservava només la relativa als aspectes que en aquells temps eren considerats importants, amb prevalència dels textos de privilegis o els de caràcter normatiu o comptable-fiscal, per la qual cosa es pot dir que la documentació que arriba a nosaltres és aquella que es considerava pràctica, operativa i administrativa.


Breument descrits, els manuals de consells són llibres de registre d’actes municipals on s’inscriuen els acords que, sota la fórmula d’ordenances o establiments, regulen tots els aspectes de la vida socioeconòmica sobre els quals el municipi té jurisdicció (abastament, obres, preus de productes, cura de les séquies, pagament de salaris, enviament de lletres, etc.). El caràcter oficial i normatiu d’aquests acords suposà que algunes de les ordinacions tingueren una validesa secular i foren integrades en un volum especial d’ordinacions i establiments, volum transcrit i publicat al seu moment per Vicent Gil, amb documentació del segle XIV al 1711.5


Amb el pas del temps, la redacció d’aquests manuals de consells adquireix una estructuració cada vegada mes definida per seccions: acords del consell i jurats, albarans de pagament, correu emanat dels diversos òrgans de gestió municipal, ordinacions i arrendaments. Precisament, és aquesta última secció la que no trobem als llibres del segle XIV, mentre que al XV es desenvolupa de forma irregular. Així, trobem a inicis i mitjans de la centúria capítols sobre l’arrendament de la cisa de les mercaderies, del pa, vi i civada; del tall de drap o bolla; del molí del Cap del Terme, etc. I a finals del XV i inicis del XVI d’altres, sobre l’arrendament de la panaderia, la venda de sal, etc.


Aquesta sèrie municipal fou completada amb els llibres de claveria, on el síndic pren nota de les dades i rebudes, despeses i ingressos municipals, amb especial atenció al resultat final establert entre un concepte i l’altre, controlat pels comptadors que, amb aquesta finalitat, nomenava el consell municipal. Per a aproximar-nos al Vila-real de la segona meitat del segle XIV resulten cabdals, tant per la quantitat com per la qualitat que presenten.


Finalment, les fonts fiscals sobre béns immobles poden ser emprades com a possible camí per aproximar-nos a la demografia de Vila-real, però cal tenir en compte que només hi consta part de la població, els propietaris d’un cert patrimoni o nivell de riquesa, i en queden exclosos els nihils i els exempts per privilegi. Als llibres de peita es consigna el nom del contribuent, la condició civil, l’ètnia i religió, la professió i si és foraster o no. I al costat, el total a pagar pels béns immobles (i de vegades, l’aveïnament o el ramat). D’altra banda, els padrons de riquesa ofereixen més informació aprofitable, ja que sota el nom de cada contribuent s’indiquen, ara sí, les propietats (casa, terra, vinya, horta, corrals, etc.) i el seu valor fiscal. J. A. del Pozo, utilitzà el padró de 1360-1370 per a apropar-se a l’estructura del parcel·lari i els nivells de riquesa i diversitat social en la segona meitat del XIV.6


Tot i aquesta abundància de fonts locals de caràcter municipal, es troba a faltar una altra tipologia documental que ens aproximaria a un altre nivell de la realitat socioeconòmica de la vila, com són els llibres del justícia i els protocols notarials. D’aquests últims, a l’Arxiu Municipal se n’han conservat dos complets i un altre fragmentari del notari vila-realenc Guillem Ocelló.7 Amb tot, aquest tipus d’aproximació és pot complementar amb l’existència d’altres dos protocols notarials de Francesc Mascarell, d’inicis del segle XVI, un conservat a l’Arxiu del Regne de València, i l’altre al del Col·legi del Corpus Cristi de València, conegut com a Arxiu del Patriarca.8


Finalment, cal dir que també es conserva la sèrie, molt completa, dels registres de la batlia de Vila-real a l’Arxiu del Regne de València, amb alguns volums de la segona meitat del segle XIV.9


Tot això vol dir que, a l’actual importància socioeconòmica de Vila-real en el conjunt de la província de Castelló (recordem que n’és la segona aglomeració demogràfica), se suma que ha permés un estudi en profunditat de la seua història medieval gràcies a la conservació d’aquests fons documentals, i també (i això no ho podem oblidar), al saber fer dels professionals que s’hi han fet càrrec de l’arxiu municipal els darrers anys. Vila-real compta, doncs, amb un bon recull bibliogràfic que ens apropa a la conquesta, repoblació i consolidació socioeconòmica de la vila al llarg dels segles XIII, XIV i XV. Als coneguts treballs de les primeres dècades del segle XX del pare Ramón de María o de Benito Traver,10 cal afegir tota una sèrie de publicacions que tingueren en la documentació conservada en l’arxiu vila-realenc el principal cos d’estudi, amb una temàtica molt variada, com són els treballs de J. M. Doñate Sebastiá, (sobre aspectes mèdics, seda, arqueologia, molins, etc.),11 de Ramon Ferrer Navarro (sobre la fundació, repoblació, demografia, onomàstica, etc.),12 de J. A. del Pozo Chacón (sobre societat i economia a finals del XIV),13 d’Àngels de Beltran (estudi sobre un llibre de claveria del XIV),14 de Joaquín Aparici Martí (sobre artesania, comerç, ramaderia, demografia, hàbitat dispers, música i festa),15 de Vicent García Edo,16 d’Inmaculada C. Román,17 de Vicent Felip,18 de Vicent Salavert,19 o de Vicent Gil.20


De fet, l’Ajuntament de la vila va publicar una important obra científica i de divulgació sobre la història del municipi, des dels seus orígens fins a l’actualitat, en la qual el professor Ramon Ferrer Navarro fa una valuosa síntesi del període medieval recollint tots els aspectes comentats.21


VILA-REAL EN LA SEGONA MEITAT DEL SEGLE XIV


Jurisdicció


Vila-real no sempre fou patrimoni reial, en alguna ocasió també va ser senyoriu d’algun membre de la família del monarca, de manera que se separava de la corona, però hi mantenia un lligam molt estret. Aquestes situacions foren breus en el temps i es van donar especialment durant la segona meitat del segle XIV. Així, a pesar que el 21 de desembre del 1336 Pere el Cerimoniós confirmava els privilegis atorgats pels seus predecessors a Vila-real, entre els quals hi havia la impossibilitat d’alienar-la separant-la de la corona, els anys 1355-1356 la vila estava en mans de les infantes Joana i Constança i el 1356, dins del context polític i militar de la guerra amb Castella, Castelló i Vila-real foren donades a l’infant Enric de Trastàmara, que en fou el senyor almenys fins 1366, moment en què esdevé rei de Castella. Poc de temps després, el 10 de març de 1368, el Cerimoniós dona novament ambdues viles, juntament amb el castell d’Uixó i el feu i jurisdicció del lloc de Nules, ara a favor del seu fill l’infant Martí, i així es crea l’efímer comtat de la Plana. Els habitants de Castelló i Vila-real s’oposaren a aquesta donació, que fou revocada el 21 d’abril de 1368. Tanmateix, un parell de mesos després, el 24 de juliol, el rei donava novament ambdues viles, ara a favor del fill primogènit, l’infant Joan, donació que es tornava a revocar el 6 d’octubre del mateix any.


La titularitat del senyoriu encara va experimentar alguns canvis, que foren refutats pels dirigents locals i els habitants. Així, segons consta en els llibres conservats a l’Arxiu Municipal, entre 1372-1373 es pagaven rendes a la infanta Joana, senyora de Vila-real, en ajuda al seu matrimoni celebrat amb Joan, comte d’Empúries, qui ja al 1374-1375 apareix rebent les rendes com a senyor. Els habitants de la vila, però, volien retornar a la corona, i cercaren la quantitat de diners necessària per satisfer el rescat, obtenint en abril de 1377 l’absolució per a no retre homenatge al comte d’Empúries ja que Vila-real havia tornat a mans del rei. Tanmateix, aquesta situació durà poc, a l’octubre del 1380 la vila fou venuda pel rei al seu fill l’infant Martí, però davant les protestes i al·legacions, el rei revocà la donació al desembre següent. Novament, al maig de 1383 planava sobre la vila la possibilitat d’un nou traspàs, ara a favor de Pere de Centelles, conseller reial, camarlenc de la reina, i senyor del proper lloc de Nules, personatge amb qui Vila-real no tenia molt bones relacions a causa dels problemes sorgits al voltant de la pobla de Bonretorn, senyoriu del de Nules però situada dins del terme de Vila-real. De fet, el 14 de novembre de 1383 se’n produí la venda, que incloïa les rendes i drets del rei a la vila així com tota la jurisdicció, alta i baixa. Al gener del 1384 els de Vila-real tapiaren els portals i es prepararen a defensar la seua permanència en la corona. Després de moltes gestions, pareix que tot tornà al seu lloc al maig del 1384. Durant la resta de la centúria i segle XV, no hi hagué més intents de senyorialització de la vila, però sí tensions amb els senyors de Nules per la jurisdicció de la pobla de Bonretorn.


I és que el terme municipal de Vila-real estava ple d’altres entitats de població, de diferents característiques físiques i poblacionals. Al padró de riquesa de 1360 es comptabilitzen fins a 44 alqueries diferents distribuïdes per tot el terme, associades a un parcel·lari d’entre 2 i 4 jovades per terme mitjà. La possessió d’alguna d’aquestes alqueries es completava amb la propietat de 3 o 4 parcel·les properes que permetien racionalitzar al màxim l’explotació de recursos. D’algunes sols en sabem el nom, però d’altres en coneixem la ubicació o el valor. Així, l’alqueria de Bertomeu Juneda el major, que declara la terra, una jovada de vinya i 7 bòvids, era valorada en 1.300 sous; les dues que declara Guiamó Martí, una coneguda com Dellà Riusech, valorada en 3.000 sous (7 jovades de terra) i l’altra coneguda com Davall, que havia sigut de sa mare, valorada en 1.500 sous (4 jovades); o les dues de Joan Pineda, la primera situada al barranc de Ràtils, valorada en 2.500 sous (10 jovades de terra i vinya) i l’altra valorada en 3.500 sous (4 jovades de vinya i una de terra campa). En aquests casos es tracta segurament d’alqueries de tipus unifamiliar amb els seus annexos per al treball agrari. Però hi havia altres formes d’hàbitat més complexes, amb més habitants, edificis, un senyor, jurisdicció, etc., com ara són les pobles de Bellaguarda i Bonretorn.22


El cas de Bonretorn és força simptomàtic. Pobla dins del terme de Vilareal, però senyoriu de Pere de Soler en 1312 i a continuació dels Montcada, els quals el 1314 la veneren a Gilabert de Centelles, qui comprà castell, baronia i vila de Nules, juntament als llocs de Moncofa, Mascarell, Aiguaviva i Bonretorn. Ja el 1332 hi ha friccions entre Vila-real i els senyors de Bonretorn per qüestió de jurisdicció, que arriben a un punt àlgid el 1383, quan Pere de Centelles intenta comprar Vila-real. Els problemes de jurisdicció continuen durant tota la resta de la centúria i el segle XV, per exemple amb les càrregues comunitàries demanades per la vila als habitants de la pobla per a reparar els murs els anys 1375, 1381, 1429; a l’hora de contribuir en el pagament d’uns ballesters el 1429; o el 1475 quan el senyor de Bonretorn (i comte d’Oliva) pretén rebre el terç delme en el territori de Bonretorn i en la Torraça (que també pertany al terme de Vila-real). Però la lluita contra Vila-real no sols fou en l’aspecte jurisdiccional, sinó també en el religiós. Des de 1348, quan Vila-real estava submergida en la formació d’una milícia per a combatre els unionistes de Castelló, Bonretorn intentava obtenir del bisbe de Tortosa permís per a tenir fossar propi. Ja el 1366 Gilabert de Centelles havia obtingut permís per a soterrar els cossos dels difunts i celebrar matrimonis en l’església de la pobla, tot a pesar de les protestes dels de Vila-real.


Estructura urbana i població


La vila fou creada ex novo a finals del segle XIII. Per tant el seu plànol no respon a cap estructura d’hàbitat preexistent, ja que les cases o la pobla originària degué desaparèixer submergida en favor del plànol hipodàmic o en quadrícula típic d’un repartiment racionalitzat del nou espai a poblar. Estava voltada de muralla, amb les seues torres i un vall. Encara avui es conserva algun fragment del mur, visible a la casa de l’Oli, així com part de la torre Motxa. Dos carrers principals perpendiculars entre si (un és el carrer Major) divideixen el recinte en quatre parts (quarters), conegudes amb els noms de Sant Julià, Santa Maria, Santa Llúcia i Santa Caterina, que donen lloc també als quatre principals portals de la vila. En l’encreuament d’aquestes dues vies principals hi ha la plaça on estava la sala del consell, certs obradors, les sitges municipals, l’almodí o botiga del blat (d’on disposem d’un inventari dels pesos i mesures de l’any 1419). Paral·lels a aquests dos carrers, perpendiculars entre ells dos a dos, i a mitjan camí entre ells i els murs, quatre carrers més completaven el traçat urbà principal (hi destaquen el carrer d’Amunt i el carrer d’Avall). L’entramat es completava amb uns pocs carrerons més per facilitar el trànsit cap a les parts interiors dels quarters. En conjunt, carrers rectes i, des de la perspectiva actual, estrets. El subministrament de l’aigua procedia de dos pous (el de la plaça i el del racó o chich). Ja des de mitjans del XIV es documenta el raval de Santa Llúcia (enfront del portal de València), on se situava l’hospital de Sant Miquel i Santa Llúcia però també el bordell. I és que Vila-real, a finals del XIV, era una de les aglomeracions demogràfiques més importants al nord de la capital del regne: el 1379 comptava amb 590 focs, i el 1385 amb 587, símptoma d’estabilitat. En la part oposada de la vila, sorgeix el raval de Castelló, en el qual a finals del XV pren forma la moreria.23


Pel que fa a certs edificis singulars o d’importància per al desenvolupament d’un nucli urbà, cal mencionar que el 17 d’abril de 1275 Jaume I atorga llicència a Pere Dahera per a construir i edificar un hospital en la vila. El 1380 l’administració d’aquest espai, l’hospital de Sant Miquel i Santa Llúcia, està en mans del consell. Per un inventari del segle XV sabem que disposava de 4 llits per atendre els necessitats, i que existia llicència per acaptar, encara que hi havia moltes almoines pietoses i ofrenes, així com l’obligació per part de l’hospitaler que després del seu òbit, els seus béns (o el 50 % d’aquests) passara a engreixar el patrimoni per al manteniment d’aquest hospital.24


Altres edificis documentats durant la segona meitat del XIV són la presó de la vila (1373) i alguns hostals inscrits al padró de riquesa de l’any 1360, com el de Pere Malrich, el de l’hereua de na Balesta situat al raval, i el de Joan de Calaceyt situat prop del portal de València. També hi ha edificis religiosos, com l’església dedicada a Sant Jaume, construïda allà pel 1298, d’una única nau amb un absis de tres altars i capelles adossades a la nau. La documentació de l’Arxiu Municipal permet veure tot el seguit d’obres i reformes fetes des de finals del segle XIV fins a ben avançat el XVI.25


Desenvolupament econòmic


Amb la carta pobla de febrer de 1274, el rei Jaume I concedia el privilegi de mercat setmanal establert per a cada dissabte, així com una fira anual, la data de la qual quedava a voluntat dels pobladors de la vila sempre que no destorbara la de Castelló i les poblacions properes. Al document s’indica que totes aquelles persones que anaren o tornaren bé a la fira o al mercat romanien sota protecció reial i poc després, segons privilegi del 4 de març de 1274, s’afegia que també quedaven eximits del pagament de la lleuda i peatge durant sis anys. Aquesta fira pareix que se celebrava al llarg de 15 dies des de la festa de Sant Mateu (21 de setembre), fins que, el 16 de setembre de 1347, es mudà la data establint-se, també durant 15 dies, a partir del dia de Sant Martí (11 de novembre). Però, a inicis del segle XV sorgí un problema. Amb data 30 de juny de 1402 el rei Martí l’Humà permetia el manteniment de la celebració de les fires de Castelló i de Morvedre, a pesar de la proximitat cronològica amb la fira d’Almassora. Els de Vila-real se sentiren perjudicats per la situació i a finals d’octubre del 1404 es creuen vàries missives del consell de la vila, que demanava iniciar la fira el 2 de novembre, amb el lloctinent del governador, qui els ordenava que no mudassen la fira. La qüestió no es degué solucionar, ja que encara en agost de 1427 el consell vila-realenc, en un intent d’ordenar el seu espai econòmic, acorda demanar al rei la gràcia d’atorgar fira a la vila després de la fira de Castelló, i també la possibilitat de canviar el mercat setmanal al dimecres.26


Vila-real estava integrada dins la via principal de comunicació terrestre que travessava el regne de nord a sud. Aquesta via quedava articulada i complementada per la navegació de cabotatge amb els carregadors marítims de Nules, Borriana, Castelló, Moncofa i Almassora. Vila-real, que està a uns pocs quilòmetres de la mar, gaudí de la possibilitat de tenir carregador a Borriana, ja que en la carta pobla se li concedien els mateixos privilegis i emprius. Ja el 1377 el consell de la vila autoritzava dos pescadors a construir una barraca a «l·areny de la mar, on ja la dita vila ha acostumat tenir barraqua». Calia fer-la de canyes, amb portes, per aixoplugar els pescadors i les seues xarxes. El 1419 els jurats de la vila acordaren novament «que sie feta per la dita vila una barraqua en la mar, en lo terme de Buriana, segons solia ésser en temps passats, e açò per continuar lo aempriu que la dita vila ha en lo dit terme». Amb tot, aquests emprius foren derogats per ordre reial el 1426.27


D’altra banda, a la Plana, el desenvolupament de l’agricultura hidràulica se serví de l’aigua del riu Millars. A Vila-real, una extensa xarxa de séquies, files i braçals canalitzava les aigües d’aquest riu cap a la séquia Major gràcies a l’assut. Aquesta séquia després de vorejar el riu es dirigia cap a la vila, partida en dos: Sobirana o Roja i Jussana, que al seu torn es dividien en multitud de sèquies menudes que portaven l’aigua a les diferents parcel·les amb possibilitat de reg. A Vila-real, el terme hort determina un camp regat de 1,5 fanecades, i el valor de la parcel·la augmentava a mesura que s’apropava a la séquia Major i la vila, i minvava a mesura que s’allunyava cap al regadiu nou o segon sedeny. Amb tot, l’àrea de regadiu no era massa gran. El 1360 la reconstrucció efectuada de l’espai ocupat pels distints tipus de cultiu i dels valors fiscals globals indicava que aquesta àrea de regadiu no superava el 16 % del total conreat. Però, segons les dades oferides per a l’any 1566, el percentatge hauria crescut fins al 37,23 %.


Tanmateix, a Vila-real s’observa el progressiu trencament de l’equilibri de la clàssica trilogia mediterrània. D’una banda s’intensifica el cultiu del cereal però al mateix temps es redueix el de la vinya, que serà substituïda a poc a poc per garrofers i oliveres. Així, l’olivera passa d’ocupar el 1360 un 1,06 % de la superfície conreada a un 21,22 % el 1566. La vinya (amb mallol) descendeix del 28,15 % de 1360 al 12 % de 1566. I els garrofers, dels quals no hi ha constància en 1360, ascendeixen a un 5,5 % el 1566. A més, encara que no es menciona específicament als llibres de peita, des de 1388 s’hi detecta la presència d’arròs, amb una posterior ordenança, de 1434, que indicava els llocs on no se’n permetia el cultiu i la zona on sí que es podia conrear, a saber, des del riu Sec cap a Nules, la zona més allunyada de la vila. Amb tot, se’n prohibeix el cultiu el 1504.28


Pel que fa a la ramaderia, aquesta quedava integrada en l’espai econòmic organitzat des de la perspectiva de l’agricultura. Es tracta de ramaderia autòctona que aprofitava les pastures municipals, minses i en franca competició amb la terra destinada als cultius, però amb possibilitats de transhumància cap a les veïnes terres de Terol, aspecte ja formalitzat des de 1325 pel rei Jaume II. De fet, la reciprocitat de pastures queda recollida als llibres de peita de Vila-real amb la presència de nombrosos pastors o ramaders d’aquelles terres del sud d’Aragó que arriben a Vila-real amb els seus ramats. A títol d’exemple, el 1451 hi arribaren 4.660 caps de bestiar provinents de terres de Terol (Tronchón, Puertomingalvo, Fortanet, Galbe, Exarc, Mosqueruela, etc.) més 1.030 de Castelló i Catí. Amb alguna excepció, es tracta bàsicament d’ovelles.


A més, el sector secundari de Vila-real oferirà nous vectors per al creixement econòmic de la vila i la diversificació de les ocupacions laborals. Des del 1326 tenim ordenances que regulen el treball del cuiro, i el 1360 es documenta una adoberia. També hi ha constància d’altres sectors manufacturers amb un important volum de treballadors i d’activitats des de finals del XIV fins a inicis del XVI. Així, la construcció edilícia resulta molt activa segons ens mostra la conservació completa d’algun llibre d’obres del mur (1382), així com les contínues referències contingudes als manuals de consell sobre reparacions dels murs, torres, etc. I, per descomptat, és el sector de la manufactura tèxtil el que aconsegueix un enlairament considerable, especialment al llarg del segle XV amb les bases assolides la centúria anterior. Diverses ordenances del XIV parlen de com cardar la llana, de pentinar-la, de rentar draps en les sèquies, de plegar-los, etc. La reduïda nòmina d’artesans i els pocs teixidors dels anys 1394-95 donaran pas a una bulliciosa activitat als següents anys.


Finances


Finalment, i pel que fa a la hisenda municipal, el volum d’ingressos i despeses es pot seguir observant l’evolució comptable a través dels diferents llibres de claveria de Vila-real. Afortunadament disposem d’alguns estudis per al segle XIV. Així, en l’exercici del període 1348-1349 s’ingressa un total de 12.499 ss. 10 dd. i es gasta un total de 12.986 ss. 9 dd. Crida l’atenció la recaptació de la peita, 7.975 ss. dels quals sols en van a parar al rei 1.000. La cena d’absència és de 500 ss. En el període 1362-1363, s’ingressen 32.005 ss. 10 dd. i es gasten 31.945 ss. 4 dd. S’ha reduït l’ingrés per la peita (5.373 ss. 10 dd.), però s’ha compensat amb les cises (5.227 ss. 6 dd.). Cal tenir en compte que ambdós períodes tenen importants despeses en defensa, per la guerra de la Unió i per la guerra amb Castella. A banda, en els exercicis de 1362-63, 1364-65 i 1366-67 s’efectuaren diversos pagaments connectats amb els subsidis aprovats en corts, entre els quals cal destacar els 14.230 ss. satisfets en 1364-65. Entre 1376 i 1386 s’invertiren 25.080 ss. en les obres de reparació del mur i les peticions extraordinàries de la senyoria, emparades en la constant amenaça de venda o traspàs de la vila, suposaren desembossaments importants, com els 16.000 ss. de 1372-73, els 21.000 ss. de 1377-78 o els 25.000 ss. de 1382-83.


La satisfacció de les quantitats mencionades no hauria estat possible sense una reforma de l’estructura dels ingressos municipals. Mentre que en 1348 la font principal de numerari per a la hisenda local era la peita, en 1362-63 ja s’havia produït el canvi en favor de les cises i el deute públic, i la peita quedava vinculada al pagament de pensions censals. Però el deute públic es convertí en un llast per a l’economia local, el que provocà en 1379-80 la necessitat d’una «derrama» extraordinària sobre la població, segons el nivell de riquesa, per a redimir censals, i una dècada després una operació de venda de pensions censals a un millor interès (8.000 ss. censals a preu de 117.000 ss.), invertits en operacions de quitament. Amb tot, l’endeutament censal serà un problema continu al llarg de la següent centúria.29


ELS MANUALS DE CONSELLS DEL SEGLE XIV


Aquests llibres, que arrepleguen les ordenances i acords presos pels jurats i consell municipal, mantenen unes característiques formals durant tot el període cronològic estudiat. No es tracta de llibres elaborats en pergamí (sols les cubertes, amb la reutilització de pergamins que contenen altra informació), sinó en paper, elaborats pel notari-escrivà municipal, sense decoracions ni lletres capitals, ni utilització de colors per a diferenciar títols o parts inicials dels ítems. No són llibres de luxe, es tracta de llibres de gestió, d’utilització quotidiana i la informació que contenen serveix administrativament als interessos del municipi. Per això apareixen contínues anotacions marginals, textos afegits, correccions i ratllades, etc.


MANUAL DE CONSELLS, NÚM. 0
(del 18 de maig de 1377 al 30 de maig de 1378)


Es tracta d’un volum de 94 fulls de paper escrits, i d’altres en blanc enmig. El manuscrit apareix numerat en aràbics per una mà posterior, amb llapis, a la part superior dreta dels fulls. Però a partir del full 15 no s’ha respectat l’existència de fulls en blanc, i s’han numerat solament aquells que tenien escriptura. He mantingut aquesta numeració per facilitar la localització documental. Aquest manuscrit presenta una estructura clara en les parts que el componen (quatre en total). Al full 1r hi ha l’encapçalament del llibre amb el nom dels jurats i una invocació religiosa, que dona peu als acords i ordenances. Al full 21r apareix el registre d’albarans. Al 55r les anotacions sobre els viatges dels missatgers. Al 63r, el correu enviat i rebut per part dels jurats.


MANUAL DE CONSELLS, NÚM. 1
(8 de juny de 1382 a 14 d’abril de 1383)


El manuscrit manté en alguns moments un cert desordre cronològic en les anotacions (per exemple, als fulls 33-35). Es tracta d’un volum de 54 fulls de paper, de 210 × 160 mm, amb coberta de pergamí reutilitzat. El fulls estan numerats per una mà molt posterior amb aràbics escrits amb llapis, respectant (a diferència de l’anterior), els fulls en blanc. El conjunt escrit no presenta títols per diferenciar capítols o seccions, com s’havia fet al manual número 0, amb excepció del full inicial on apareix la llista d’alguns dels càrrecs municipals del moment. Es passa dels acords presos pels jurats al registre d’albarans, o d’aquests a la correspondència dels jurats, o d’aquesta al registre dels missatgers, deixant simplement alguns fulls en blanc entre el que podem considerar les diferents seccions del llibre (fulls 23v-24r, 40r-42r, 49r-50r). Cal indicar també que s’ha produït el reaprofitament d’alguns fulls, com en la redacció de l’acte del 18 de juliol de 1382 (full 44r-v), que continua en la part inferior dels fulls anteriors (43v-44r).30


MANUAL DE CONSELLS, NÚM. 2
(21 de maig de 1383 al 18 de maig de 1384)


Volum de 124 fulls numerats amb llapis i en aràbics per una mà posterior. S’han numerat també els fulls en blanc. Els últims, que corresponen a les anotacions de les missatgeries, estan deteriorats en la part superior per taques d’humitat, el que provoca l’existència de llacunes en la lectura i transcripció. L’estructura interna del llibre no queda ben definida. El full 1r-v està en blanc i a continuació s’inicien els acords de consell. Al full 31r sí que apareix el títol del registre dels albarans de manament. L’inici del correu dels jurats es marca amb alguns fulls en blanc, concretament del 61v al 63v. Finalment, es deixa en blanc el full 115 per a iniciar en el següent les anotacions de les missatgeries. Aquest volum conté alguns fulls afegits al manuscrit, com ara entre els fulls 107-108.


MANUAL DE CONSELLS, NÚM. 3
(17 de maig de 1388 a 19 de maig de 1389)


Volum de 77 fulls numerats amb llapis i aràbics per una mà posterior, numerant també els fulls en blanc. El llibre ha estat restaurat reconstruint-se aquelles parts perdudes (marge, forats, etc.). A tots els fulls inicials els falten els angles superiors, cosa que provoca la pèrdua d’una o dues paraules a l’inici de cada un d’ells. Manté l’estructura interna clàssica, amb fulls en blanc per a assenyalar les separacions temàtiques. El full 1r encapçala el llibre amb els acords del consell, però sense mencionar el nom dels jurats. Queden en blanc els fulls 12 a 15, i al 16 s’inicien els albarans de manament del consell. Queden en blanc del 37 al 43, i al 44 s’inicia el correu dels jurat. Queda en blanc del 70 a 71, i al 72 s’inicien les anotacions de les missatgeries.


MANUAL DE CONSELLS, NÚM. 4
(26 de maig de 1393 a 5 de maig de 1394)


Volum de 62 fulls numerats amb llapis i aràbics per una mà posterior, numerant també els fulls en blanc. Manté l’estructura interna clàssica. Al full 1r apareix la llista dels càrrecs municipals i l’encapçalament dels acords del consell. El full 19 en blanc dona pas al registre d’albarans de manament, que comença al full 20. Després queda en blanc el full 45, i en el 46 s’inicia la correspondència municipal. El 55 queda en blanc, i al 56 s’inicien les anotacions de missatgeries. A diferència dels altres manuals, en tot aquest manuscrit es percep una tendència a abreujar un procediment administratiu ja conegut, a establir fórmules per racionalitzar l’escriptura i estalviar el màxim possible d’espai i de temps. Per això, moltes vegades el formulisme final de la redacció d’un document queda reduït a l’expressió «en testimoni, etc.», mentre que als anteriors es redactaven un parell o tres de línies. A més, a l’inici dels ítems ja no s’inclou sempre, com abans, el nom de tots els jurats, sinó que s’abreuja amb «els jurats». Fins i tot en algun cas, f. 48v, una lletra enviada al justícia d’una altra localitat queda inacabada sota la fórmula «sia feta, sens pus e sens mes, segons la letra dejús scrita directa al justícia de Nuvles».


CRITERIS DE TRANSCRIPCIÓ


1. Es conserven les grafies tradicionals.


2. Es puntuen i separen les paraules segons les convencions de la llengua moderna.


3. S’accentua el text d’acord amb les regles ortogràfiques vigents.


4. Es respecten les grafies originals, però regularitzem i/j, S/s, u/v i c/ç, d’acord amb els usos actuals.


5. Se simplifiquen de les consonants dobles només a inici de paraula.


6. Se substitueix ll per l·l, quan aquestes grafies tenen valor geminat.


7. S’aplica el criteri normatiu de l’ús de majúscules i minúscules.


8. S’usa la dièresi i el guionet d’acord amb la normativa actual.


9. Es despleguen les sigles i les abreviatures. En el cas de noms propis representats per una inicial, es desenvolupa el nom complet entre parèntesis: R(amon).


10. S’empra l’apòstrof d’acord amb la normativa actual.


11. Les formes verbals del verb haver: ha he, quan no duen la h, van accentuades de la següent manera: à i é.


12. S’empra el punt volat per a indicar l’elisió de vocals en aquelles reduccions que no tenen representació gràfica en la normativa actual.


13. Les xifres romanes van en versaleta i entre dos punts: .III., .IIIIº., .Vª., .IIM.


14. Les paraules, frases o paràgrafs escrits en llengua diferent a la principal del document van en cursiva.


15. Les lletres o mots omesos per l’escrivà i indispensables per al sentit que són restituïts per l’editor, van entre parèntesis angulars < >.


16. Les lletres o mots que falten per deteriorament del document o forats van entre claudàtors [abc].


17. La indicació d’un blanc s’indica: (en blanc). Si és un manuscrit i hi ha un full en blanc, s’indica: ||5r (en blanc).


18. Les indicacions com (sic) van entre parèntesis redons.


19. Les lectures dificultoses o no segures que sí que poden restituir-se pel significat o per aparèixer en altre apartat del document van entre claudàtors amb tres punts […]. També pot advertir-se amb un signe d’interrogació.


20. Les notes i mots al marge del document, la indicació d’un símbol o dibuix, així com els ratllats en el text van en nota a peu de pàgina.


21. Els interlineats van al seu lloc natural en la frase, indicats amb les dues barres inclinades d’aquesta manera: \abc/.


22. La t tironiana, amb sentit d’et, es transcriu et o e d’acord amb l’ús de l’escrivà.
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Manual de Consells Núm. 0

(1377-1378)


 


||1r   Libre dels notaments de consell del temps dels honrats en Marquo de Calaceyt, n’Arnau Aïç, en Jacme de Pedrinyà e en Domingo Aragonés, jurats de Vila-real.


In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Amen.


Anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. septimo.


Die lune, .XVIIIª. die madii anno a Navitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, tot lo dit consell a una veu concordat feu gràcia e volch que gràcia sie feta a·n Arnau Bosch, olim síndich e dispenser de la dita vila, de tota aquella quantitat en què per los comptadors de la dita vila ere stat condempnat lo dit n’Arnau en la reddició del seu compte per rahon de pena de deenes, segons que en la1 dita condempnació, la qual és scrita en lo libre del compte del dit n’Arnau Bosch aprés la diffinició del dit compte largament és contengut, volent encara lo dit consell que dels .D. sous que·l dit n’Arnau Bosch pagà a·n Martí Contigoch de aquells .DCXXII. sous, .VI. diners ||1v que com a síndich reebé d’en Arnau Aïç, olim justícia de la dita vila, segons que en lo libre de la cort apar, que jassie lo dit n’Arnau no tingue albarà de manament que fes la dita paga, que los dits comptadós li reeben en los dits comptes la data o paga dels dits .D. sous per lo dit n’Arnau pagats al dit en Martí Contigoch, si emperò lo dit n’Arnau donarà e liurarà sufficient e bastant cautela de la dita paga com lo dit consell volgués e suplís lo deffalliment del dit albarà de manament. Et reebuda la dita data, que los dits comptes del damunt dit libre del dit n’Arnau Bosch sien diffinits per los dits comptadós no contrastant la deffinició que ja n’avien feta, la qual lo dit consell volch que anàs per no feta.


Ítem, acordà encara lo dit consell, elegí e assignà en comptadós dels comptes de la dita vila, és a saber, en Pasqual Torner e a·n Ramón Vinyoles, als quals lo dit consell donà loch e plen poder de hoir e diffinir los dits comptes, e que los dits comptadós hajen per llur salari de hoir e diffinir los damunt dits comptes, ço és, de cascun libre de síndich e dispenser que hoiran e diffiniran entre abduy los dits comptadors .XL. sous, ço és, cascun d’ells vint sous. Ítem, de cascun libre de peyter que hoiran e diffiniran hajen entre abduy los dits comptadós vint sous tan sola-||2rment, ço és cascú d’ells deu sous, e que los dits comptadors hajen a justificar les cèdules que a justificar faran franquament e sens alcun salari.


Die iovis, .XXIª. die madii, anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que na Saurina, muller quondam d’en Guillem Foçmany, hospitalera del hospital de Sancta Lúcia, hisque del dit hospital e que·ls jurats la’n facen exir de continent com se atrob que y done mala administració. Quant és a açò que la dita dona mès en lo dit hospital quant hi entrà e ço que deu traure, que sie regonegut, e que ço que per justícia se atrobarà que deje haver a traure, que li sie donat. Et que entretant los jurats que cerquen alcun bon hom per a hospitaler del dit hospital, et que de present, tro que hajen trobat alcun bon hom per a hospitaler del dit hospital, que comanen aquell a alcun bon hom qui reje e tingue aquell tro que·n haje hospitaler.


Die dominica, .XXXIª. die madii, anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat per aquell que en Marquo de Calaceyt vaje ab en Berthomeu ||2v Çamel a aquells lochs on lo dit en Berthomeu Çamel és stat penyorat contra forma de la franquea, per reebre les scriptures e protestacions que lo dit en Berthomeu Çamel proposarà, e que·l dit en Marquo haje cascun jorn anan, estan e tornan, de salari, .VI. sous, en cars emperò que la vila o lo dit en Çamel ho hajen a pagar, e d’altra part que li sien pagades ses scriptures. Et si és cas que aquells que les dites penyores han feytes o altres persones ho hauran a pagar, que·n haje tot ço que haver ne puxe. Et lo dit en Marquo de Calaceyt, qui present ere, dix que no y consentie com lo dit consell no li pogués sotsmetre ne constrènyer son offici.


Ítem, acordà lo dit consell que en Johan Pineda, ensemps ab en Pasqual Torner o ab n’Arnau Aïç, vajen a Onda per lo fet de la penyora que fon feta a·n Jacme Pedrinyà.


Ítem, acordà encara lo dit consell que n’Arnau Aïç e en Jacme de Pedrinyà vajen a Burriana per parlar ab en Bernat Guillem e per avenir, si fer-ho poran, lo fet de la calònia que lo dit en Bernat Guillem demane a·n Johan Carbonell per rahon de sal.


Die dominica, .VII. die iunii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en ||3r aquell a donar per lo dit consell plen poder als jurats de la vila damunt dita de finar, capçar e avenir-se ab en Domingo Bonet, maestre de obra de vila, de fer lo pany de argamassa que·s deu fer2 en lo mur de la dita vila, de la torre apellada d’en Folch Miquel, qui és en lo dit mur, tro a la torre apellada la torre Motxa, en aquella millor manera que puixen e sots aquelles capítols e condicions que pus profitoses sien a la obra del dit mur e a la dita vila, segons llur bon enteniment, e que en cars que ab aquell de la dita obra se puxen convenir, que li donen per son salari e treballs de fer lo dit pany la primícia de la dita vila a cinch anys, del primer dia de abril a avant contínuament comptadós, e quatre mil sous que en Berthomeu Çamel deu a la dita vila per preu de la primícia del any present. E si per açò se poran convenir ab aquell, e si no que li afigen en diners ço que·ls serà ben vist ne ab aquell convenir se poran.


||3v   Ítem, acordà encara lo dit consell que si n’Apparici d’Anyó e n’Alfonso de Pina, pescadors que·s diu que se’n volen3 venir a estar ab llurs mullers ací en Vilareal, que si venir-hi volran ab ses mullers e·s faran vehins de la dita vila e tendran pròpria habitació e cap major en aquella ab llurs mullers contínuament a aquell temps al qual ab los jurats se poran convenir e asseguraran ab principals obligats de tenir casa poblada en la dita vila ab llurs mullers, que los jurats facen prestar dels diners de la dita vila al síndich de aquella, és a saber, als damunt dits n’Aparici e n’Alfonso, entre abduy doents quaranta sous, axí emperò que aquells e principals obligats ab aquells simul et in solidum asseguren de tornar los dits doents .XL. sous al dit síndich de la dita vila al temps que complirà lo vehinatge al qual se faran vehins, o abans si abans se’n hiran. Et si per aventura los dits jurats e síndich no penran bones seguretats, e no faran bé assegurar lo dit deute en manera que la vila lo puxe haver de continent que finiran lo dit vehinatge, o abans si abans se’n hiran, que en aquest cars los dits jurats e síndich principal-||4rment sien tenguts restituhir de sos propris béns tornar e pagar a la dita vila los dits doents .XL. sous que prestats hauran.


Die mercurii, .XXIIª. die iulii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat per lo dit consell que·ls jurats se convinguen ab en Domingo Bonet, maestre de obra de vila, de fer lo pany del mur de la dita vila qui és de la torre apellada la torre Motxa tro a la torre qui és en lo dit mur apellada la torre d’en Folch Miquel, segons forma dels capítols qui són estats ja ordenats entre los dits jurats e lo dit en Domingo Bonet. Et si4 lo dit en Domingo atrobarà e donarà als dits jurats fermances e principals obligats a complir e fer la obra5 del dit pany entregament dins cinch anys segons forma dels dits capítols, que·ls dits jurats les li reeben. Et si per aventura no les atrobarà de tota la dita obra e atrobarà e volrà donar aquelles de any en any, ço és de tanta obra com lo dit en Domingo deu e és tengut fer cascun any dels dits cinchs any<s> segons forma e tenor dels damunt dits capítols, ||4v que los dits jurats les li reeben de aytant temps com dar-les volrà. Axí emperò que los dits jurats se retinguen en la carta que de la avinença de la dita obra faran ab lo dit en Domingo, que lo dit en Domingo no pas ne sie en neguna senyoria o proprietat de la6 primícia de la dita vila, ne de res que la dita vila li haje a donar, ne a fer ne pagar per fer la dita obra, sinó tan solament de aytant temps e de aytanta obra com lo dit en Domingo assegura de present, o7 asegurarà d’ací a avant, de fer segons continència dels dits capítols, e no pus.


Die lune, .XVIIª. die augusti anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que en Johan Pineda e n’Arnau Aïç vajen a Onda per parlar ab los jurats e prohòmens de Onda del feyt de les penyores8 que los vedalers de Onda feren a·n Jacme de Pedrinyà de les sues vaques, e per rahó encara de les penyores que han feytes los dits vedalers de les bèsties d’en Miquel Dezblada, d’en Jacme de la Font e d’en Rosinyol. Et si per aventura no poran finar allí en Onda del feyt de les dites penyores, que y vajen al maestre de Muntesa.


||5r   Ítem, acordà encara lo dit consell que en Pasqual Torner, qui va ja a València per ses fahenes, parle ab en Rigo Johan dels diners que havie promeses prestar per venda de censal a la dita vila, e que li digue que d’ací a avant no·ls tingue per la vila. E que·s compòs al mills que puxe ab lo dit en Rigo del interés o cens degut del temps que·ls diners ha tengut per la dita vila. Et axí matex ab lo corredor9 qui havie atrobada la quantitat dels dits diners, del salari qui deu haver de correduries e treballs de la dita rahó. Et que los jurats facen satisfer e pagar al dit en Pasqual dels treballs e affanys que haurà per la dita rahó.


Die martis, .XXVª. die augusti anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Los honrats jurats de la dita vila, ab acord e consell de alcuns prohòmens de la dita vila, acordaren que en Marquo de Calaceyt, qui ere vengut de Castellnou, de Sogorp e de Exèrica ab en Berthomeu Çamel, e qui havie reebut \així com a notari/ les protestacions que per lo dit en Çamel foren proposades en los dits lochs per rahon de les penyores que en cascú dels dits lochs li eren stades feytes, e qui havie axí matex ||5v reebut la presentació dels privilegis de la franquea de Vila-real e de Burriana, qui ere stada feta en les dites viles per lo dit en Berthomeu Çamel, axí com a síndich substituït de la dita vila, anàs a València per demanar de consell a·n Martí de Torres e a micer Jacme Joffre, sobre lo fet de les dites protestacions e sobre les respostes que y eren stades feytes, e per saber de aquells com ne en qual manera los dits jurats farien procehir d’ací a avant en lo dit feyt.


Die dominica, .XIIIª. die septembris anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat en aquell que en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, manlleu cent florins de qui haver-los puxe e al millor que puxe e, manllevats, que·n face paga a·n Guiamó Pellicer, vehí de Betxí, a qui la vila los deu ab carta de deute.


Ítem, acordà e ordenà10 lo dit consell, milloran e corregín un establiment contengut en la .LXXIIIIª. carta dels establiments de la dita vila qui parle del cot del peix, que d’ací a avant lampuga e peix liçal de batuda se vene en la dita vila a quatre diners cascuna lliura en los dies de menjar carn, e en los altres dies a raó ||6r de cinch diners per cascuna lliura tan solament e no pus; les altres coses en lo dit establiment contengudes romanents en sa força e valor.


Die lune, .XIXª. die octobris anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa del la cort, fon acordat en aquell que una barraqua covinent de canes e ab ses portes sie feta per la dita vila en lo areny de la mar on ja la dita vila ha acostumat de tenir barraqua, en la qual los pescadors de la dita vila se puxen recollir e on puxen tenir ses exàrcies. Et com lo dit consell concordàs11 que la dita barraqua fos donada a fer a estall, et n’Apparici d’Anyó e n’Alfonso de Pina, pescadors de la dessús dita vila, se proferisen fer \aquella/ a estall e pròpria messió e despesa de aquells per quaranta sous. Per tal, lo dit consell a una veu concordat volch e acordà que per los jurats de la dita vila sie manat albarà de manament al síndich e dispenser de aquella matexa ||6v vila que pach als dits pescadors per fer la dita barraqua los dits .XLª. sous, per los quals dits .XLª. sous los dits n’Apparici d’Anyó e n’Alfonso de Pina prometeren al dit consell de fer la dita barraqua.


Die martis, .VIIIª. die Decembris anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon proposat en aquell per los jurats que com ells, per integrar de penyores a·n Berthomeu Çamel e a·n Pere Martorell e a d’altres vehins de la dita vila qui són estats penyorats en Sogorp contra libertat de la franquea de la dita vila, hajen ensemps ab lo justícia de la dita vila penyorat o fet penyorar dues bèsties mulars de moros vehins e habitadors de la dita ciutat de Sogorp, per ço que·l consell acordàs que farien sobre·l dit feyt. Fon acordat per lo dit consell que·ls justícia e jurats de la dita vila facen execució e venda de les dites dues bèsties mulars, e que del preu de aquelles que integren al dit en Berthomeu Çamel, en Pere Martorell e altres \vehins de la dita vila/ que sien stats penyorats en la dita ciutat de Sogorp, tro en quantitat de les dites penyores que·ls són estades feytes o de la justa extimació de aquelles e de les messions.


Ítem, fon acordat encara per lo dit consell que feytes per los dits justícia e jurats les dites execució, venda e integració, que en continent vaje a València en Marquo de Calaceyt per missatger ||7r de la dita vila, e que face fermar en València de dret a·n Pere Cavaller, síndich de la universitat de la dita vila, en poder del governador sobre la possesió en què la dita vila, justícia e jurats de aquella són de fer semblants execucions, vendes e integracions.


Ítem, acordà encara que·l dit missatger deman de consell en València als honrats micer Jacme Joffre e a·n Martí de Torres, savi en dret, sobre diverses fets que·s diu que lo lochtinent de governador \del riu d’Uxó ençà,/ axí com a comissari que·s diu, ha començat e vol començar en Vila-real, e com ne en qual manera los justícia, jurats e consell de la dita vila se hauran ne se’n defendran, dels quals fets e de part de aquells és ja lo dit missatger infformat.


Ítem, fon acordat per lo dit consell que·ls jurats de la dita vila facen adobar, examplar e tornar a bo e degut estament los camins del terme de la dita vila, lla on adobar, examplar e tornar facen, e que ço que la dita vila deje adobar, examplar e tornar, que u facen pagar al síndich e dispenser de la dita vila. Et ço que singulars persones dejen o sien tengudes adobar, examplar e tornar en los dits camins, que u facen fer a messió de aquells qui·ls són tenguts adobar, examplar e tornar.


Ítem, fon acordat encara per lo dit consell que·ls dits jurats ||7v facen pagar al síndich e dispenser de la dita vila \aytant com munten/ les scriptures que per lo justícia de la dita vila o lochtinent seu, són stades ja feytes en la qüestió que \ere/ entre lo dit justícia o lochtinent de aquell de una part, e lo rector de Betxí de la part altra, davant lo official de Almaçora, per rahon de unes rahons declinatòries de juhí que per lo dit justícia o lochtinent foren proposades davant lo dit official.


Die martis, .XIXª. die ianuarii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que per ço com la dita vila de Vila-real és sotsmesa e obligada a grans càrrechs de deutes que deu, e a censals e violaris que fa, e per ço que començament e principi sie donat a relevar e quitar aquells, que per los jurats de la dita vila sien ordenades tres mans per casats de la dita vila de Vila-real e de son terme, és a saber ma major, migana e menor. En axí que de la ma major sien doents e de la migana doents et de la menor cent. Et que cascú de la dita ma major pach quinze sous, et cascú de la ma migana pach deu sous, et cascú de la ma menor pach cinch sous. Et que totes les dites quantitats aytant com muntaran, ||8r emsemps ab lo preu de les imposicions de la dita vila, sien per los jurats dessús dits assignades a quitar dels violaris e censals que la dita vila fa, aytants com quitar se’n poran, e dels qui sie major necessari de quitar al major profit de la dita vila.


Ítem, acordà encara e volch lo dit consell que la tatxació de la peyta de la dita vila sie feta et assigna en tatxadors de aquella, ço és saber, en Johan Pineda, en Pasqual Torner, en Ramon Vinyoles, en Pere Rovira, en Domingo Martorell e en Pere Maçaner, e que aquells ensemps ab los jurats de la vila damunt dita facen la dita tatxació de peyta. Et que hajen per llur salari de tatxar la dita peyta, cascú dels dits jurats e tatxadors, deu sous tan solament e no pus.


Die martis, secunda die febroarii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que en Marquo de Calaceyt vaje a València per lo fet de la qüestió que és entre Vila-real e Sogorp per rahon \de/ penyores12 e que lo dit en Marquo mete la dita qüestió per part de Vila-real en ||8v poder de micer Jacme Joffre. Et los de Sogorp hajen per part de Sogorp en Bernat d’Alpicat com se digue que aquell hi volen per llur part. Et que lo dit micer Jacme Joffre e en Bernat d’Alpiquat, concordants a una veu, puxen diffinir lo dit feyt o qüestió. Et si per aventura lo dit micer Jacme Joffre no y porà ésser, que·l dit en Marquo hi assigne per part de Vila-real l’onrat en Martí de Torres, savi en dret de València.


Ítem, acordà encara lo dit consell que dos hòmens anassen a Castelló per parlar ab en Matheu Caro sobre la demanda que fa al síndich de Vila-real de cert dret que diu que li pertany axí com a escrivà de les inquisicions de regne de València per rahon de la remissió que hac Vila-real del senyor duch de les inquisicions de mer offici. Et si los dits dos hòmens que hiran a Castelló se poran convenir ab lo dit en Matheu del dit feyt per alcuna poqua cosa, que u facen e se’n avinguen ab aquell, e si no, que aporten a informació tot lo dret que·l dit en Matheu afferme haver contra Vila-real per la rahó dessús dita. E haüt allò, que·ls jurats ho trameten a València a·n Marquo de Calaceyt qui deu anar a la dita ciutat com a missatger de la dita ||9r vila, e que·l dit en Marquo que haje consell dels honrats micer Jacme Joffre e en Martí de Torres, si la dita vila és tenguda pagar al dit en Matheu alcuna cosa per la dita rahó, o si per justícia se’n pot escusar.


Ítem, acordà encara lo dit consell e volch que·ls jurats facen pagar a Ramonet Sent Johan, juglar de cornamusa, a·n Juncós e a·n Gilabert, trompadós de la dita vila, per sos treballs de fer so ab sos esturments a festes \prop passades/ de Nadal, Ninou e Aparici, trenta sous, ço és, a cascú d’ells, deu sous.


Die mercurii, .X. die febroarii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.13


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat e ordenat en aquell que alcuna persona estranya o privada no sie tan osada que gos entrar, passar e traversar per heretat d’alcú o d’alcuns, et qui contrafarà que pach de dia, per quantes vegades contrafarà, de pena per cascuna heretat en que entrarà, passarà o traversarà, ço és, si va a peu, vint sous, et si menarà bèstia, en pena de .XL. sous, et de nit la dobla. Et en aquelles matexes penes encórreguen tots aquells qui hiran, traversaran ne passaran per sedenys ne per carreres que no sien públi-||9vques e generals si donchs dret no han de passar-hi. Et que cascun vehí de la dita vila puxe acusar les dites penes, les quals penes si comeses e acusades seran, sien departides en aquesta manera: lo terç a la senyoria, lo terç al comú de la dita vila e lo terç al acusador.


Die mercurii, .XVII. die febroarii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que la qüestió que és entre la universitat de la dita vila de una part, e la muller quondam d’en Jacme Guasch de la part altra, de la qual qüestió és pleyt pendent,14 sie menada per lo síndich de la dita vila, e que·l dit síndich pach tot ço que sie necessari a les messions del dit pleyt, e que·ls jurats que li facen albarà de manament de les quantitats que per la dita rahó li convendrà pagar.


Die martis, .IIª. die marcii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat en aquell que n’Anthoni Guasch vaje a València per parlar ab l’onrat micer Jacme Joffre sobre lo fet de la qüestió que és entre Vila-real e Sogorp, e si porà fer que la dita qüestió sumàriament e sens compromés, regone-||10rguts e vists los privilegis de la dita vila, se pogués levar de carrera, e que per semblant manera ves si·s porie levar la qüestió que és entre Vila-real e Exèrica, e per parlar ab en Rigo Johan que no tingue per la vila lo mig censal que·l consell li volie vendre, e per avenir-se al mills que puxe ab lo corredor que y havie treballat.


Ítem, acordà encara e volch lo dit consell que·ls cinch florins que·ls jurats havien promés a·n Ramon Queralt, porter, per ço que fluxà del nombre de les adzembles que demanave per a tirar la fusta de les galeres, que·ls jurats manen al síndich que·ls pach, e que li’n facen albarà de manament.


Die iovis, .XI. die Marcii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.15


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort,16 presents los honrats en Johan Pineda, justícia de la dita vila, en Jacme de Pedrinyà, n’Arnau Aïç e en Domingo Aragonés, jurats, en Pasqual Torner, en Jacme Juneda, major, en Berthomeu Gil, n’Arnau Bosch, en Bernat Garriga, en Ramon Vinyoles, en Domingo Martí, en Jacme Sent Johan, en Domingo Romeu, en Ramon Ametla, major, en Pere Ferrer, en Berenguer Ripoll, e en Pere Rovira, consellers e prohòmens de consell,17 ||10v tots a una veu concordats exceptat lo dit en Domingo Romeu, que dix que no u volie, ans ne protestave, acordaren que les messions que són stades feytes axí per rahon de misatgeries feytes en demanar de consell per quin enantament ne quin procés podie ésser començat ne feyt per rahon de alcunes robes que·s deye que eren stades levades e abcegades en l’espital de Sancta Lúcia.


||10r   Die dominica, .VIIª. die marcii anno predicto.18


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell que .I. hom per .X. vajen al escurament de la gola de la céquia, los quals lo consell volie que de gràcia e en ajuda del enrunament d’ela e del dan que·s és donat per rahon del diluvi de aygües, axí en ajuda de la gola de la céquia e de la dita céquia e de les travesses del riu Sech, et que tot l’àls que escurar ni adobar hi farà que·n facen los cequiers […] segons la carta.


Die iovis, .XIª. die Marcii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, en lo qual eren presents los honrats en Joan Pineda, justícia de la dita vila; en Jacme Pedrinyà, n’Arnau Aïç e en Domingo Aragonés, jurats, en Pasqual Torner, en Jacme Juneda, major de dies, en Berthomeu Gil, n’Arnau Bosch, en Bernat Garriga, en Ramon Vinyoles, en Domingo Martí, en Jacme Sent Johan, en Domingo Romeu, en Ramon Ametla, major de dies, en Pere Ferrer, en Berenguer Ripoll e en Pere Rovira, tots los dessús nomenats a una veu concordants exceptat lo dit en Domingo Romeu, que dix que no u volie ne y consentie, acordaren que totes e qualsevol messions que sien stades feytes, axí per missatgeries feytes per demanar de consell per rahon de alcunes robes e joyes que són estades abcegades, segons se diu, del hospital de Sancta Lúcia ||11r en lo temps que·l regie na Saurina, quondam muller d’en Guillem Foçmany. Et axí matex, per demanar de consell en València als savis quin procés devie ésser fet contra les alcavotes, e axí matex totes scriptures devallants del dit feyt, com encara les scriptures que a·n Pere Maçaner se pertanyen pagar per rahon de la acusació que feu contra na Marieta d’en Adam, que·l síndich de la dita vila que les pach e que·ls jurats que li facen albarans de manament.


Ítem, fon acordat encara en lo dit consell que n’Arnau Aïç anàs a la Serra d’en Galceran per parlar ab l’onrat en Domingo Borraç, comissari del bestiar de les galeres, e per pregar19 a aquell, de part del consell, que degués mitigar lo nombre de les adzembles que demanave a Vila-real per tirar la fusta de les dites galeres, e que a aquells que y hirien a tirar la dita fusta ab ses adzembles, que·ls fes donar loguer convinent.


Die mercurii, .XVIIª. die marcii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, en lo qual eren presents los honrats en Johan ||11v Pineda, justícia, en Jacme de Pedrinyà e en Domingo Aragonés, jurats, en Jacme Juneda, major de dies, en Nicholau Palacià, en Ramon Vinyoles, en Pere Jover, Guillem Suchs, en Domingo Ferrer, en Johan de Sent Vicent, en Ramon Torner, en Domingo Martorell, en Pere Maçaner, en Pere Conques, en Pasqual Esquerre, en Pere Rovira, en Berenguer Font, n’Anthoni Guasch, n’Aznar Pardo, en Pasqual Torner e en Domingo Martí, tots los dessús nomenats concordats a una veu acordaren que los honrats n’Aznar Pardo, n’Anthoni Guasch, en Marquo de Calaceyt e n’Arnau Aïç, vajen a Eslida per parlar ab los missatgers de la ciutat de Sogorp que deuen per aquesta rahó venir al dit loch de Eslida, e per composar-se ab aquells en cars que hajen bastant poder per lo consell e universitat de Sogorp de composar la qüestió que entre les dites universitats és per rahon de una20 cabeça de bestiar lanar que fon penyorada a·n Çamel en la dita ciutat de Sogorp per rahon de assadura que li demanaven contra libertat21 e franquea dels privilegis de la dita vila. Axí emperò que·ls sobredits n’Aznar, n’Anthoni, en Marquo e n’Arnau puxen ||12r composar e avenir lo dit feyt quant és per les messions que·s són feytes per rahon de la dita qüestió. Emperò que en la libertat, dret e privilegis que Vila-real ha, no sie ne puxe ésser toquat per aquells ni diminuït, com en diminuir lo dret dels privilegis e libertats de la dita vila lo consell no·ls do alcuna licència ne poder. Et si per semblant manera poran levar lo fet de Exèrica, que·l leven, e·l composen.


Die veneris, IIe die aprilis anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXX VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat en aquell que .I. síndich de la dita vila vaje a Castelló ensemps ab l’onrat en Joan Pineda, justícia de la dita vila, per posar rahons contra la letra per lo lochtinent de governador deçà lo riu d’Uxó tramesa al dit justícia a instància d’en Anthoni Torres, batle qui·s diu de Nules e procurador del noble en Pere de Centelles, en la qual lo dit honrat tinent loch de governador manave al dit justícia que, sots certa pena, revocàs lo manament penal per aquell22 dit justícia feyt al justícia ||12v de la Pobla de Bonretorn, situada dins terme de la dita vila, en que lo dit justícia de Vila-real manave, sots pena certa, al dit justícia de Bonretorn que li trametés certes adzembles a tirar la fusta de les galeres. Et que·l dit justícia de Vila-real, posades les dites rahons, que \face/23 procurador al dit fet a menar24 lo damunt dit síndich de la dita vila.


Ítem, acordà encara la major part del dit consell que·l libre de la peyta de la dita vila sie sumat, e que aytant com muntaran los censals e violaris que la dita vila fa, que a aytant munt lo libre de la dita peyta fahen compte a quant vendran per lliura.


Die dominica, nona die madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.25


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort, fon acordat en aquell ço que·s seguex, que per los jurats sie haüda infformació quinya forma és stada servada en Castelló e en Burriana de pagar los hòmens de les dites viles qui, ab llurs bèsties, són anats a tirar la fusta de les gale-||13rres, ne quiny salari los és stat donat per les dites viles, e que semblant salari sie donat en Vila-real als de la dita vila qui, ab llurs bèsties, són anats tirar de la dita fusta de les dites galeres.


Ítem, fon acordat encara que substitució sie feta per en Pere Martorell, síndich de la dita vila, a·n Domingo Martí, notari, a demanar e requerre execució contra aquells qui prengueren o reeberen, ne de present tenen, del preu del mig censal que per lo síndich olim de la vila dessús dita fon venut a·n Serrana.


Die mercurii, .XIIª. die Madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat en aquell26 que·ls àssens que en la dita vila són estats penyorats27 de hòmens de Exèrica a instància d’en Berthomeu Çamel, sien venuts, e que del preu de aquells sie feta integració al28 ||13v dit en Berthomeu de ço que en Exèrica li fon penyorat contra libertat de la franquea de Vila-real.


Die sabbati, .XXIIª. die madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat en aquell que·l síndich de la dita vila puxe manllevar DCC sous per fer compliment de paga de aquella quantitat que a la vila s’és estada tatxada pagar en lo compartiment últimament feyt en València de partida del do de Monçó.


Die dominica, .XXXª. die Madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Consell cridat e ajustat en la casa de la cort de la dita vila, fon acordat per lo dit consell que si en Guillem Arnau e en Berenguer Odé, cequiers de la céquia de la vila dessús dita, volran donar encontinent nou-cents sous a la damunt dita vila a obs de scurar, que los jurats que·ls reeben e que facen escurar ab aquells la dita céquia. Et si per aventura no·ls volran donar ne volran escurar29 o fer escurar la dita céquia, que los dits jurats loguen o logar facen hòmens a escurar la dita céquia, e facen e fer facen execució en los béns ||14r dels dits cequiers a compliment de ço que costarà de escurar la dita céquia.


Ítem, fon elet e assignat per lo dit consell en çabacéquia, ço és saber, en Pere Maçaner, vehín de la dita vila, e que haje per salari e treballs per cascun jorn que haurà a seguir, règer e aministrar la dita céquia e aygües, dos sous sis diners.


Ítem, assignà encara lo dit consell en comptadors dels béns dels capellans e de altres qualsevol persones qui no volran pagar la peyta, e per la dita rahó se haurà a fer venda dels béns seents de aquells, ço és saber, en Jacme Juneda, menor de dies, per a la peyta qui fon donada a collir30 a·n Daudé Devinat, et lo dit en Daudé Devinat per a la peyta qui és stada donada a collir al dit en Jacme Juneda. Et en aquell matex instant lo dit consell promès guardar de dan los jurats de la dita vila per fer les dites vendes e los dits comptadós per fer les dites comptes.31


||14v-14bis (en blanc)


||15r   Die lune, .XXIIIIª. die madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Los honrats en Jacme de Pedrinyà, en Domingo Aragonés e en Marquo de Calaceyt, \jurats de Vila-real, a instància d’en Bernat Garriga, vehí de la dita vila,/ personalment manaren a mi, en Jacme Cortés, notari scrivà dels dits jurats, que ensemps ab en Berthomeu Manyes, saig de la cort de la dita vila, anàs a les cases on en Berenguer Odé, cequier de la céquia de la dita vila,32 està, e que scrivís e fes inventari dels béns mobles que dins les dites cases on aquell està atrobarien. Per què haüt lo dit manament, yo dit notari, ensemps ab lo dit saig, anam a les dites cases on lo dit en Berenguer Odé té sa habitació en la dita vila e, present la muller del dit en Berenguer Odé, fem inventari dels béns mobles que y atrobam ut sequitur:


Primo, una tauleta sotil de fust. Ítem, dos banchs de fust. Ítem, .I. broquer de ferre. Ítem, .I. falç e .I. escarpre de ferre. Ítem, .I. capa de burell de hom esquinçada. Ítem, .I. lança e dos darts. Ítem, .I. post de pi. Ítem, .I. legonet oldà e .I. destral. Ítem, uns exengues ab sa tràsega. Ítem, dos cerrons de cuyr. Ítem, .I. borratxeta sotil. Ítem, .I. cànter, .I. terraç e .I. trescolador de terra. Ítem, tres talladós de fust. Ítem, .I. pastera. Ítem, .I. arquibanch larch de poqua valor. Ítem, .I. mantó de burell es-||15vquinçat. Ítem, .I. candelereta de poqua valor. Ítem, dues miges flaçadetes esquinçades. Ítem, .I. lit ab caniç ab sa màrfega e ab .I. capçal. Ítem, una spasa ab lo foure negre. Ítem, .I. cervellera. Ítem, .I. porcelleta. Ítem, dues gallines e .I. gall e .VI. polletes.


||16r   Die veneris, .XXVIIª. die madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Los honrats en Marquo de Calaceyt, en Domingo Aragonés, en Jacme de Pedrinyà e n’Arnau Aïç, jurats de Vila-real, personalment manaren a mi, en Jacme Cortés, notari scrivà llur, e a·n Jacme Ferrando e en Berthomeu Manyes, saigs de la cort de la dita vila, que anassen scriure e fer inventari dels béns mobles d’en Guillem Arnau, cequier de la céquia de la dita vila, que atrobarien dins les cases on lo dit en Guillem Arnau està e habite, per vigor del qual manament lo dit scrivà e saigs anaren a casa del dit en Guillem Arnau e feren dels béns mobles que aquí foren atrobats lo inventari següent:


+33 Primo, una somera ab sa albarda. + Ítem, una taula de fust sens peus. Ítem, .IIII. posts de pi noves. Ítem, .I. banch. + Ítem, .I. aradre ab sa rella. + Ítem, dos \escudets/34 pintats. Ítem, .I. alcolla gran buyda. Ítem, .I. legonet. Ítem, .I. torn ab sa agulla. Ítem, .I. teler de paratge ab uns liços. Ítem, .Iª. spasa ab .I. broquer, la bahina negra. + Ítem, .I. broquer de ferre. Ítem, .I. ordidor de fust. + Ítem, .I. tràsega ab ses exangües, de poca valor. Ítem, .I. liç de texir borres. Ítem, .I. semaler de fust. Ítem, .I. peu de debanadores. Ítem, .I. arquibanquet de poca valor. Ítem, dues lances de ferre. Ítem, .I. sedaç de seda. ||16v + Ítem, .I. recolçador de drap blau ple de lana. Ítem, .I. lançurtia sotil. Ítem, .IIII. postaces sotils. Ítem, .I. garbell de porgar forment. Ítem, .I. boç de espart e .I. talaguer de tenir ampolles. + Ìtem, .I. librel de terra ab .I. assa. + Ítem, .I. jou de fust. Ítem, .I. gerra de .XXXª. quànters, buyda. + Ítem, .I. matalaf ab lana de poqua valor. Ítem, dues gerres de .XXXª. quànters, buydes. Ítem, tres35 gerretes sotils,36 les dues buydes, la una plena de vi. Ítem, .I. gerreta sotil en que ha tro a .Iª. barcella de ordi poch més o menys. Ítem, dos exarrellets e .I. ferrada +. Ítem, .I. caxa de pi ab sos peus. Ítem, .I. lit de posts ab sa màrfega, ab son traveser e ab miga flaçadeta sotil. Ítem, .I. banquet de fust. Ítem, .I.37 arqua de fust. Ítem, .I. caxeta ab sos peus. Ítem, dues gerretes olieres buydes. Ítem, .I. escala de fust.


Ferem ta[txar] […] los dits béns per en Thomàs Belsa de poder de […] promès-los tornar decontinent que request ne [serà?]. Testimonis, Bernat […].


||16bis (en blanc)


||17r   Die sabbati, intitulata .XXIXª. die madii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIIº.


Primo, .I. banch de fust a·n Guillamó Sent Johan………………….XV. diners.


Ítem, .I. legonet a aquell matex …………………………………………VII. diners.


Ítem, .I. recolzador de drap blau a aquell matex …………………… .VI. diners.


Ítem, .I. tràsega ab sos exangües.


Ítem, .I. ferradella, a·n Guillamó Sent Johan per ……………………V. diners.


Ítem, tres postaces sotils a aquell matex per ………………………… .III. diners.


Ítem, .I. ordidor de fust a aquell matex ……………………………… .IIII. diners.


Ítem, .I. taula de fust sens peus, a aquell matex…………………XVIIII. diners.


Ítem, .I. teler de paratge ab sos liços e ab .I. torn, e ab sa agulla, a aquell matex ……………………………………………………….III. sous.


||17v   Ítem, .I. matalaff ab lana, oldà, a·n Bernat Garriga………………… .VI. diners.


Ítem, dues postaces corquades a·n Pere Foix ………………………… .II. diners.


Ítem, .I. aradre ab sa rella ab son jou e ab ses exangües e tràsega a·n Guillamó Sent Johan ………………………………………………….VII. sous.


Ítem, .I. lançureta a·n Jacme Cortés …………………………………… .VI. diners.


Ítem, .I. broquer landat de ferre a·n Venrell de Castelló ………..VIII. diners.


Ítem, .Iª. spasa ab sa bahina a·n Guillamó Sent Johan…………………III. sous.


Ítem, dos escudets pintats, a aquell matex………………………… .XVIII. diners.


||18r   Ítem, .I. somera ab sa albarda, a·n Bernat Garriga……………………LX. .sous.


||18v   (en blanc)


||19r   Die sabbati, [.XX]IXª. die Mmdii anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº. octavo.


Davant la presència del honrat n’Arnau Aïç, jurat de Vila-real, comparech la dona na Maria, muller d’en Guillem Arnau, vehí de Vila-real, e en scrit donà ço que·s seguex:


En presència del notari e testimonis dejús scrits, comparech denant la presència dels honrats en Marcho de Calaceyt, en Jacme Pedrinyà, en Domingo Aragonés e n’Arnau Aïç, jurats de Vila-real, la dona na Maria, muller d’en Guillem A(rnau), vehín de la dita vila, dien que com nos, dits honrats jurats, façats o fer façats execució en los béns del dit marit seu per ço com no cumple o pot complir a scurar la céquia de la dita vila, la qual a aquell per vosaltres ere stada liurada, e la qual per grans fortunes e aygües pluvials se’s enrunada. Et com lo dit marit seu, sens voler e conciència de la dita na Maria, hagués reebuda la dita céquia ||19v a gran desplaer de aquella. Et ella per [contracte] de germania feta entre ells en temps de lurs núpcies, haje la meytat en los dits béns, e per les culpes del marit la muler no deje ésser obligada \ni en sos béns agreujada./ Et haje requests nos, .Iª. e moltes de vegades que·s plagués de sobreseir en fer la dita execució en la part a aquella pertanyent en los dits béns, e vós no hajats curat ne curets fer nenguna de les dites coses. Per tal, altra e altra vegada requer e suplique a vós, dits jurats, que cessets de fer la dita execucó en la part a aquella pertanyent en los dits béns, donan e liuran a aquella sa part dels dits béns segons que li’s pertangue. En altra manera, si contrafeyt serà, ço que no creu, proteste contra vós e béns vostres, e que de les dites coses puxe convenir-vos, dits honrats jurats, e béns vostres, en son loch e temps denant qui deje e là on deje, ab restitució e esmena de tots dans, menyscaptes de béns, greuges e messions que per la dita ||20r rahó li con[ven]drà a fer e sostenir, de les quals coses requer carta pública quant la·n volrà o requesta serà. Et demostre a hull les cartes de la germania la qual fon feta entre aquells.


Fon interrogada per sagrament \la dita proposant/ qui li havie ordenanda la dita scriptura, e dix que en Berthomeu Gil, notari.


Et lo dit honrat n’Arnau Aïç, jurat qui dessús, en continent lesta la dita scriptura, dix que·s aturave acord sobre aquella.


Presents testimonis foren a les dites coses en Johan Cortés e en Pere Sen Genís, vehins de Vila-real.


||20bis r-v (en blanc)


||21r   Ihesus. In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Amen.


Registre dels albarans de manament del temps dels honrats n’Arnau Aïç, en Jacme de Pedrinyà, en Marquo de Calaceyt e en Domingo Aragonés, jurats de Vila-real.


Anno a Nativitate Domini .Mº CCCº LXXº VIIº.


Nos, en Jacme de Pedrinyà, en Marquo de Calaceyt, en Domingo Aragonés, e n’Arnau Aïç, jurats de Vila-real, manam a vós, en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, que paguets a·n Francesch Cesoliveres, rector de Cubelles, col·lector de la dècima triennal per lo sant papa38 atorgada al senyor rey, cinquanta sous los quals a la dita vila se pertanyen pagar en la dita dècima per la paga de la primeravinent festa de sent Johan Babtista del mes de juny. Et los quals vos manam que de continent delliurets a·n Domingo Argent per portar aquells a Tortosa per fer-ne la dita paga al dit col·lector.39


Ítem, vos manam que paguets d’altra part al dit en Domingo ||21v Argent, per sos treballs de anar a Tortosa a fer la dita paga, dos sous, en dotze diners per al salari de la àpoqua que aportarà de la paga de la dita dècima. En testimoni de veritat manam-vos fer lo present albarà de manament, sagellat ab lo nostre sagell secret, scrit de mà d’en Jacme Cortés, notari scrivà nostre, a .XXIX. dies de maig del any de la Nativitat de Nostre Senyor mil .CCC LXXº VIIº.


Nos, en Marquo de Calaceyt, en Domingo Aragonés, en Jacme de Pedrinyà e n’Arnau Aïç, jurats de Vila-real, manam a vós, en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, que paguets a·n Arnau Bosch, vehí de la dita vila, dos mil cinch-cents sexanta-cinch sous nou diners, los quals per la dita vila li són deguts e los quals lo dit n’Arnau axí com a síndich \e dispenser/ olim de la dita vila, havie mes, donat e pagat que reebut segons que per lo libre dels comptes per lo dit n’Arnau, com a síndich e dispenser dessús dit rep, e per les sumes de aquell clarament appar, e dels quals en lo present dia e any per los comptadors de la dita vila assignats per lo consell de aquella matexa vila a hoir e diffinir lo dit compte, sots estat condempnat segons que en la fi del dit libre de comptes per la diffinició de aquells clarament se demostre. Per què en testimoni de veritat, manam-||22rvos fer lo present albarà de manament, sagellat ab lo nostre sagell secret, scrit de mà d’en Jacme Cortés, notari scrivà nostre, a tres dies de juny del any etc., mil .CCC LXXVII.


Nos, n’Arnau Aïç, en Jacme de Pedrinyà, en Marquo de Calaceyt e en Domingo Aragonés, jurats de Vila-real, manam a vós, en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, que prestets a·n Apparici d’Anyó e a·n Alfonso de Pina, pescadors, doents quaranta sous los quals lo consell de la dita vila acordà40 que·ls fossen prestats si los dits pescadós se feyen vehins de la dita vila ne venien tenir sa casa poblada e cap major ab llurs mullers en la vila dessús dita, segons que en lo notament del dit consell, scrit .VIIª. die iunii anno infrascripto, és largament contengut, com nos los hajam ja reebuts per vehins de la vila dessús \dita/ sots certes condicions e pactes en lo vehinatge per aquells fet, scrit en lo libre del adzimén sots kalendari de .VIIIª. die iunii del any dejús scrit, largament expressades, fahen emperò obligació los dits pescadors ab carta pública de \restituhir e/41 pagar la dita quantitat a la dita vila, o a vós com a síndich de aquella, d’ací a .V. anys primersvinents, com a cinch anys se sien fets vehins, o abans en cars que en la dita vila no tinguessen casa ||22v poblada e cap major ab llurs mullers. E prenen principals obligats de pagar lo dit deute en Berthomeu Gil, en Pasqual Esquerre e en Pere Roig, vehins de la dita vila. En testimoni de veritat manam-vos fer lo present albarà de manament, sagellat ab lo nostre sagell secret, scrit de mà d’en Jacme Cortés, notari scrivà nostre, a VIII de juny del any etc., mil .CCC LXX VII.


Nos, en Domingo Aragonés, en Jacme de Pedrinyà, en Marquo de Calaceyt e n’Arnau Aïç, jurats de Vila-real, manam a vós, en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, que paguets a·n Daudé Devinat, barber de la dita vila, vint sous los quals lo consell de la vila dessús dita acorda que cascun any li fossen donats aytant com al consell plàcie \de pensió/ per ço com està en la dita vila e serveix en aquella del dit seu offici de barber, e los quals dits vint sous li <ha> pagat per la paga del present any. Per què en testimoni de veritat, manam-vos fer lo present albarà de manament, sagellat ab lo nostre sagell secret, scrit de mà d’en Jacme Cortés, notari scrivà nostre, a .XIX. dies de juny del any etc., mil .CCC LXX VII.


Nos, en Jacme de Pedrinyà, n’Arnau Aïç, en Marquo de Calaceyt e en Domingo Aragonés, jurats de Vila-real, manam a vós, en Pere Martorell, síndich e dispenser de la dita vila, que paguets a·n Pasqual Baciero, cinch florins d’or los quals per la dita vila li són deguts per sos treballs e salari de mans de fer una roda al pou nou. Per què en testimoni de veritat manam-vos fer lo present albarà de manament, sagellat ab lo nostre sagell secret, scrit de mà d’en ||23r Jacme Cortés, notari scrivà nostre, a .XX. de juny del any etc., mil .CCC LXX VII.
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